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Na osnovi odredbe članka 28. stavak 1. Zakona o zaštiti i
spašavanju (»Narodne novine« broj 174/04 i 79/07) i članka
25. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 26/01 i 8/06), Gradsko vijeće
Grada Crikvenice, na 39. sjednici održanoj dana 26. veljače
2009. godine donijelo je

ANALIZU STANJA
Sustava zaštite i spašavanja na području

Grada Crikvenice u 2008. godini

UVOD

Sustav zaštite i spašavanja je oblik pripremanja i sudjelo-
vanja sudionika zaštite i spašavanja u reagiranju na kata-
strofe i velike nesreće, te ustrojavanja, pripremanja i sudje-
lovanja operativnih snaga zaštite i spašavanja u prevenciji,
reagiranju na katastrofe i otklanjanju mogućih uzroka i
posljedica katastrofa.

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, u
okviru svojih prava i obveza utvrd̄̄enih Ustavom i zako-
nima, ureduju, planiraju, organiziraju, financiraju i provode
zaštitu i spašavanje.

Člankom 28. Zakona o zaštiti i spašavanju (»Narodne
novine« broj 174/04 i 79/07) definirano je da predstavnička
tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave
najmanje jednom godišnje (npr. pri donošenju proračuna)
razmatraju i analiziraju stanje sustava zaštite i spašavanja,
donose smjernice za organizaciju i razvoj istog na svom
području, utvrd̄̄uju izvore i načine financiranja, te obavljaju
i druge poslove zaštite i spašavanja utvrd̄̄ene zakonom.

Procjenjivanje ugroženosti ljudi i materijalnih dobara od
opasnosti i posljedica ratnih razaranja, prirodnih, tehničko-
tehnoloških i ekoloških nesreća, kontinuirano je vršeno
neposredno prije, tijekom i poslije Domovinskog rata, a
u skladu sa stečenim iskustvima. Posljednja usvojena Pro-
cjena ugroženosti područja Grada Crikvenice datira iz
2003. godine prema tada važećoj metodologiji izrade.

Kroz taj period preustroj civilne zaštite kretao se je na
tragu jednog od težišnih pravaca daljnjeg razvoja civilne
zaštite zacrtanih temeljem iskustava iz Domovinskog rata,
a to je pretvaranje bivše masovne organizacije CZ u
manji, kvalitetniji, mobilniji i bolje opremljeni stručno-ope-
rativni sustav zaštite i spašavanja s modernim zahtjevima i
redefiniranoj ulozi redovnih organiziranih snaga zaštite i
spašavanja.

Zapovjedna tijela tadašnjeg sustava civilne zaštite
(zaštite i spašavanja) i postrojbe civilne zaštite (bivše
općine Crikvenica i kasnije Grada Crikvenice), osim u
Domovinskom ratu u sklopu OA »POVRATAK«-1995.
godine, dijelom su učestvovale u gašenju većih šumskih
požara na vinodolskom području.

STANJE SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

Dosadašnje stanje organiziranosti sustava zaštite i spaša-
vanja na području grada Crikvenice karakterizira činjenica
da je isti do donošenja Zakona o zaštiti i spašavanju, bio
organiziran i proveden sukladno odredbama Zakona o
unutarnjim poslovima, koje su se odnosile na civilnu
zaštitu, te Zakona o zaštiti od požara, Zakona o vatroga-
stvu, Zakona o zaštiti od elementarnih nepogoda i podza-
konskim propisima donesenim temeljem navedenih
zakona.

Program rada na izradi nove Procjene ugroženosti sta-
novništva, materijalnih i kulturnih dobara i imenovanje
osoba zaduženih za suradnju na izradi Procjene ugroženo-
sti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i Plana
zaštite i spašavanja iz 2006. godine, temelji se na sada neva-
žećoj metodologiji izrade iz 2005. godine.

Novi Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugrože-
nosti i planova zaštite i spašavanja (»Narodne novine« broj
38/08), izradu nove Procjene ugroženosti i planova zaštite i
spašavanja sukladno navedenom Pravilniku, stavlja u
obvezu JL(R)S i moći će se definirati u konačnom obliku
i usvojiti tek nakon suglasnosti i usklad̄̄enja sa procjenama
ugroženosti viših razina.

Izrad̄̄ena je Procjena ugroženosti od požara i tehnolo-
ških eksplozija za područje grada Crikvenice, koju je pre-
thodno razmatralo Poglavarstvo Grada Crikvenice, a
Gradsko vijeće je ovu Procjenu usvojilo 2003. godine uz
obvezno godišnje ažuriranje sukladno propisima i zahtje-
vima Plana aktivnosti u zaštiti od požara Vlade RH.

Plan zaštite od požara za Grad Crikvenice Gradsko
vijeće Grada Crikvenice, donijelo je srpnja 2005. godine.

Operativne planove zaštite od požara vezane za pri-
premu i provedbu protupožarne sezone donosi Gradsko
poglavarstvo svake tekuće godine temeljem godišnjeg Pro-
grama Vlade Republike Hrvatske.

U periodu od stupanja na snagu Zakona o zaštiti i spa-
šavanju, ustrojavanjem i organizacijom rada Državne
uprave za zaštitu i spašavanje, te donošenja novih podza-
konskih propisa na temelju Zakona o zaštiti i spašavanju,
Grad Crikvenice je izradio i donio sljedeće akte:

Odluku o imenovanju Zapovjedništva zaštite i spašava-
nja Grada Crikvenice koju je donio gradonačelnik 2006.
godine, a koja se radi usklad̄̄ivanja s novim propisa stavlja
izvan snage, kao i dokumenti:

Plan pozivanja članova Zapovjedništva zaštite i spašava-
nja Grada Crikvenice iz 2006. godine, Poslovnik o radu
Zapovjedništva zaštite i spašavanja Grada Crikvenice iz
2006. godine, Plan rada Zapovjedništva zaštite i spašavanja
iz 2006. godine.

U tijeku 2008. godine izrad̄̄eni su sljedeći dokumenti:
Sukladno odredbi članka 6. Zakona o izmjenama i dopu-

nama Zakona o zaštiti i spašavanju (»Narodne novine«
broj 79/07) Zapovjedništvo ZiS-a je preimenovano u Sto-
žer za zaštitu i spašavanje, a ostali dokumenti: Plan poziva-
nja Stožera, Poslovnik o radu Stožera i Program rada Sto-
žera su u pripremi;
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› Plan operativne provedbe programa aktivnosti zaštite
od požara za područje Grada Crikvenice;

› Financijski plan za provod̄̄enje zadaća iz područja
zaštite od požara (sadržan u Proračunu Grada Crikvenice);

› Plan aktivnog uključenja svih subjekata zaštite od
požara (s ažuriranim popisom) na području Grada.

Po usvajanju Procjene ugroženosti stanovništva, materi-
jalnih i kulturnih dobara Grada Crikvenice (u periodu
2009./2010. godinu), potrebno je izraditi i donijeti sljedeće
dokumente:

1) Plan zaštite i spašavanja grada Crikvenice, (sastoji se
od planova djelovanja po mjerama zaštite i spašavanja) - u
periodu 2010/2011. godine,

2) Plan civilne zaštite koji se sastoji od: a) mjera sklanja-
nja, b) mjera evakuacije i c) mjera zbrinjavanja,

3) Izraditi izvode za sve učesnike u akcijama zaštite i
spašavanja, (utvrditi potrebne elemente za izradu operativ-
nih planova zaštite i spašavanja za pravne osobe čija je dje-
latnost vezana uz opskrbu energijom ili vodom i druge
pravne osobe kojima su planom utvrd̄̄ene zadaće u zaštiti
i spašavanju),

4) Odluku o (eventualnom) ustrojavanju postrojbi
(timova),

5) Odluku o imenovanju povjerenika civilne zaštite za
mjesne odbore i naselja.

STANJE PO SASTAVNICAMA SUSTAVA
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

1. CIVILNA ZAŠTITA

1.1. STOŽER ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

Odlukom o imenovanju Stožera zaštite i spašavanja
Grada Crikvenice, temeljem Zakonao zaštiti i spašavanju
i Pravilnika o pozivanju, mobilizaciji i aktiviranju operativ-
nih snaga za zaštitu i spašavanje, u Stožer zaštite i spašava-
nja imenovano je 8 osoba.

Stožer zaštite i spašavanja osniva se za upravljanje i
usklad̄̄ivanje aktivnosti operativnih snaga i ukupnih ljud-
skih i materijalnih resursa u slučaju neposredne prijetnje,
katastrofe i velike nesreće s ciljem sprječavanja, ublažava-
nja i otklanjanja posljedica katastrofe i velike nesreće.

Stožer zaštite i spašavanja Grada Crikvenice na sljedećoj
sjednici razmatrat ce i usvojiti sljedeće dokumenti: Poslov-
nik o radu Stožera, Plan rada Stožera i Plan pozivanja čla-
nova Stožera.

1.2. ZAPOVJEDNIŠTVO CIVILNE ZAŠTITE

Temeljem Zakona o zaštiti i spašavanju i Pravilnika o
pozivanju, mobilizaciji i aktiviranju operativnih snaga za
zaštitu i spašavanje, bit ce potrebno osnovati Zapovjedni-
štvo civilne zaštite i odlukom imenovati članove Zapovjed-
ništva civilne zaštite Grada Crikvenice.

Temeljem dosadašnjih iskustava u primjeni načela jedin-
stvenosti područja ugroženosti, planiranja i organiziranja
ljudskih i materijalnih resursa civilne zaštite tog područja
i vod̄̄enja tako organiziranih snaga civilne zaštite, realno
je zaključiti da je teritorij gradova Crikvenice i Novog
Vinodolskog, te Općine vinodolske, ujedno područje slič-
nih ugrožavanja, za koje se ustrojavaju slične postrojbe
od Ljudi s istog područja, organiziraju iste redovne organi-
zirane snage zaštite i spašavanja i drugi javni resursi koji
djeluju prema jedinstvenim operativnim planovima po
kojima može postupati i jedno zajedničko zapovjedništvo
civilne zaštite. Grad Crikvenica mogao bi biti inicijator
osnivanja i imenovanja takvog zapovjedništva (u 2009.
godini) temeljem Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju ope-

rativnih snaga zaštite i spašavanja (»Narodne novine« broj
40/08 i 44/08).

Zapovjedništvo civilne zaštite poziva se i aktivira u slu-
čaju neposredne prijetnje, katastrofe i velike nesreće na
području odgovornosti, za zapovijedanje aktivnostima, sna-
gama i sredstvima civilne zaštite.

1.3. POSTROJBE CIVILNE ZAŠTITE i POVJERE-
NICI CIVILNE ZAŠTITE

Vrste, ustroj i broj pripadnika postrojbi civilne zaštite
(timova) za područje grada Crikvenice potrebno je odrediti
temeljem nove Procjene ugroženosti stanovništva, materi-
jalnih i kulturnih dobara. Nakon sto ista bude potvrd̄̄ena
od strane Državne uprave za zaštitu i spašavanje bit ce vje-
rojatno potrebno osnovati odred̄̄ene vrste postrojbi, ali je
vjerojatnija mogućnost da konačni zaključci procjene ugro-
ženosti ukazu na odred̄̄enu tvrtku, postojeću operativnu
snagu ili udrugu u sastavu tehničke kulture kojoj je zaštita
i spašavanje djelomično ili u cijelosti redovna djelatnost, a
koja bi mogla pod odred̄̄enim uvjetima predstavljati
postrojbu civilne zaštite (specijalistički tim adekvatne
namjene) u skladu s Pravilnikom o ustroju, popuni i opre-
manju postrojbi civilne zaštite i postrojbi za uzbunjivanje
(»Narodne novine« broj 111/07).

Takve mogućnosti, stoga ovdje nećemo sire obuhvatiti
po mjerama zaštite i spašavanja, ali je, sukladno propisanoj
strukturi, moguće za period iza 2010. godine predložiti
neke:

- za spašavanje na moru formirati u okviru Javne vatro-
gasne postrojbe Grada Crikvenice specijalistički tim za spa-
šavanje na moru, uz angažiranje vlastitih ronilaca i prido-
danih članova ronilačkih klubova s adekvatnim brodicama
s crikveničko - novo vinodolskog priobalja,

- za provod̄̄enje mjera RKB zaštite predložiti osnivanje
specijalističkog tima na razini Primorsko-goranske župa-
nije,

- za mjere zbrinjavanja ugroženih i nastradalih grad̄̄ana,
te osiguranja prehrane istih, ugovorom obvezati Gradsko
društvo Crvenog kriza Crikvenice, uz formiranje skupina
za pripravu hrane i distribuciju pitke vode,

Neke je potrebe moguće i prije realizirati: za promid-
žbene aktivnosti animiranja novih darivatelja krvi
(posebno u vrijeme turističke-ljetne sezone), kao i učešće
u opremanju Regionalnog centra za intervencije u kata-
strofama - preko Gradskog društva Crvenog kriza Crikve-
nice.

U dosadašnjim postrojbama civilne zaštite opće namjene
došlo je do prestarjelosti i veće fluktuacije raspored̄̄enih
pripadnika, kao i do zastarjelosti i otpisa opreme i sred-
stava CZ, pa postrojbe nisu upotrebljive.

Nakon usvajanja nove Procjene ugroženosti stanovni-
štva, materijalnih i kulturnih dobara i Plana zaštite i spaša-
vanja grada, potrebno je rasporediti veći broj volontera -
povjerenika civilne zaštite za vod̄̄enje zaštitom i spašava-
njem po mjestu stanovanja u povjereništvima CZ(ZS) po
mjesnim odborima i dijelovima naselja.

1.4. PREVENTIVA I PLANOVI CZ

Do donošenja nove Procjene ugroženosti stanovništva,
materijalnih i kulturnih dobara i Planova zaštite i spašava-
nja za područje grada Crikvenice, mogu se primjenjivati
dosadašnji dokumenti, te Procjena ugroženosti od požara
i eksplozija i Plan zaštite od požara i tehnoloških eksplozija
za područje grada Crikvenice, te drugi doneseni doku-
menti.

U sklopu programa edukacije stanovništva o sustavu
zaštite i spašavanja i podizanju razine opće kulture ljudi
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o zaštiti i spašavanju na području Grada, Poglavarstvo
Grada, odnosno stručne službe Grada i sve žurne službe
koje djeluju na području Grada Crikvenice, trebale bi pro-
voditi informiranje, edukaciju i upoznavanje grad̄̄ana, mla-
deži i djece s izvanrednim situacijama i postupcima osobne
i uzajamne pomoći te pridržavanju nared̄̄enih mjera i
postupaka operativnih snaga zaštite i spašavanju, ukoliko
do takvih potreba dod̄̄e.

Grad̄̄ane je takod̄̄er potrebno upoznati o uvod̄̄enju i zna-
čaju jedinstvenog broja za hitne pozive 112 i o drugim
važećim pozivnim brojevima za interventne službe, a vla-
snici i korisnici objekata u kojima se okuplja veći broj
ljudi upoznati su s obvezom postavljanja na vidljivom mje-
stu novih znakova za uzbunjivanje.

U preventivnim aktivnostima zaštite i spašavanja i
zaštite od požara vrlo zapaženu ulogu moralo bi biti inzisti-
ranje na ugrad̄̄ivanju i integriranju posebnih stručnih
zahtjeva zaštite i spašavanja i zaštite od požara u prostor-
nom planiranju, ured̄̄enju, organizaciji, razvoju i izgradnji
prostora (u skladu s utvrd̄̄enim takvim zahtjevima u Pro-
stornom planu PGZ i Grada Crikvenice), kao i učešće
grada Crikvenice u eventualnom financiranju panoram-
skog požarnog monitoringa ugroženih suma i drugog otvo-
renog prostora i projektiranju sustava za uzbunjivanje gra-
d̄̄ana u slučaju pojave poplavnog vala s jezera Tribalj.

1.5. SKLONIŠTA

U cilju stvaranja uvjeta za sklanjanje ljudi i materijalnih
dobara, neophodno je novom Procjenom ugroženosti sta-
novništva, materijalnih i kulturnih dobara utvrditi da (bez
obzira sto ni do sada nije bilo izgradnje novih skloništa
osnovne zaštite s otpornošću na moderna napadna sredstva
na području grada Crikvenice) je umjesto izgradnje novih
skloništa potrebno procjenjivati potrebe za sklanjanjem
ljudi u pogodnim dijelovima stambenih i drugih grad̄̄evina,
te za planskim privremenim izmještanjem ljudi.

2. VATROGASTVO

Javna vatrogasna postrojba Grada Crikvenice i Dobro-
voljno vatrogasno društvo »Crikvenica« djeluju na podru-
čju grada Crikvenice i području bivše općine Crikvenica,
a po zahtjevu i dalje.

Gradsko vijeće Grada Crikvenice je svojim Proračunom
za 2008. godinu osiguralo sredstva za rad vatrogastva, a
osigurana su i sredstva za provedbu Plana motrenja čuva-
nja i ophodnje grad̄̄evina i površina otvorenog prostora
za koje prijeti povećana opasnost od nastajanja i sirenja
požara na području grada putem Sezonske vatrogasne slu-
žbe.

Takod̄̄er se može istaknuti da su vatrogasne postrojbe
(profesionalna i dobrovoljna) efikasno obavile sve zadaće
u tekućoj godini, sto je rezultiralo uspješnim stanjem protu-
požarne zaštite na području grada Crikvenice.

Vatrogastvo grada Crikvenice je po stručnosti, opremlje-
nosti, osposobljenosti i spremnosti, najkvalitetnija posto-
jeća operativna i organizirana snaga zaštite i spašavanja i
njen glavni nositelj na ovom području, pa je kroz posebne
proračunske stavke potrebno predvidjeti financijska sred-
stva za vatrogastvo za 2009. i 2010. godinu uz neophodna
procijenjena uvećanja sukladno propisima, strukovnim
zahtjevima i funkcionalnim potrebama.

3. UDRUGE GRAD̄̄ANA OD ZNAČAJA ZA
ZAŠTITU I SPAŠAVANJE

U 2008. godini Stožer zaštite i spašavanja Grada Crikve-
nice je u izravnim kontaktima s udrugama grad̄̄ana od zna-

čaja za zaštitu i spašavanje (HGSS - Stanica Rijeka, Grad-
sko društvo Crvenog kriza Crikvenice, Klub podvodnih
aktivnosti i dr.), te je sukladno podnesenim i prihvaćenim
razvojnim projektima i podacima koje se odnose na daljnje
materijalno tehničko i kadrovsko jačanje udruge u dijelu
od značaja za sustav zaštite i spašavanja, utvrdilo aktivnosti
koje se financiraju iz Proračuna Grada Crikvenice u 2008.
godini, kao i u periodu 2009/2010. godinu.

SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJE SE ZAŠTITOM I
SPAŠAVANJEM BAVE U OKVIRU REDOVNE DJE-
LATNOSTI

Službe i pravne osobe koje se zaštitom i spašavanjem
bave u okviru redovne djelatnosti predstavljaju okosnicu
sustava zaštite i spašavanja na području Grada Crikvenice.

Službe i pravne osobe koje imaju zadaće u sustavu
zaštite i spašavanja, a osobito one u vlasništvu i suvlasni-
štvu Grada Crikvenice imaju obvezu uključivanja u sustav
zaštite i spašavanja kroz redovnu djelatnost, posebno u slu-
čajevima angažiranja prema Planu djelovanja civilne
zaštite.

Preostaje procjenom ugroženosti i planovima zaštite i
spašavanja (civilne zaštite) utvrditi načine dogradnje i jača-
nja dijela njihovih sposobnosti koji su posebno značajni za
sustav zaštite i spašavanja.

Mora se posebno naglasiti uloga i aktivnosti prilikom
angažiranja na poslovima zaštite i spašavanja: Doma zdrav-
lja Crikvenice i Turističke ambulante, Ustanove hitne
medicinske pomoći, Gradskog društva Crvenog kriza Crik-
venice i dr.

Sve na višim razinama utvrd̄̄ene obveze nositelja zadaća
u zaštiti i spašavanju javnih društava državne i županijske
razine (ovdje nisu spomenute), na snazi su do donošenja
nove Procjene ugroženosti ljudi, materijalnih i kulturnih
dobara i Planova zaštite i spašavanja za područje nadležno-
sti Grada.

ZAKLJUČAK

Temeljem ove analize stanja sustava zaštite i spašavanja
na području grada Crikvenice moglo bi se zaključiti:

- za Grad Crikvenicu postoji Procjena ugroženosti sta-
novništva, materijalnih i kulturnih dobara iz 2003. godine.
Predmetna Procjena mora biti izrad̄̄ena sukladno novom
Pravilniku o metodologiji za izradu procjena ugroženosti
i planova zaštite i spašavanja (»Narodne novine« broj 38/
08) najkasnije u 2010. godini, a Planovi zaštite i spašavanja
i civilne zaštite - do kraja 2011. godine;

- na osnovi iznesenog može se konstatirati da Javna
vatrogasna postrojba Grada Crikvenice i Dobrovoljno
vatrogasno društvo Crikvenica zadovoljavaju sve kriterije
koji su propisani Zakonom i podzakonskim propisima i
zasigurno u ovom trenutku predstavljaju najbolje organizi-
rane snage u sustavu zaštite i spašavanja i nositelja cijelog
sustava;

- okosnicu svih organiziranih snaga za zaštitu spašavanje
čini vatrogastvo Grada Crikvenice. Stanje zaštite i spašava-
nja u gradu Crikvenici je na razini koja osigurava uspješno
funkcioniranje sustava zaštite i spašavanja kada se radi o
redovnim prilikama;

- u situacijama koje bi se mogle smatrati velikim nesre-
ćama i katastrofama, Grad Crikvenica mogao bi se osloniti
i na dodatnim operativnim snagama zaštite i spašavanja
kao što su Dom zdravlja Crikvenica, UHMP, ekipe HEP-
a i dr. javnih-državnih društava, te udruga grad̄̄ana HGSS
i drugih, Gradsko društvo Crvenog križa Crikvenice, te
zdravstva i socijalnih ustanova, kao i interventnih snaga
šireg okruženja i razina.
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Klasa: 351-01/08-01/18
Ur. broj: 2107/01-01-09-5
Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

5.
Na temeljeu članka 28. stavka 1. alineja 1. Zakona o

zaštite i spašavanju (»Narodne novine« broj 174/04 i 79/
07), ), članka 25. Statuta Grada Crikvenice (»Službene
novine Primorsko-goranske županije« broj 26/01 i 08/06) i
Analize stanja sustava zaštite i spašavanja na području
Grada Crikvenice u 2008. godini, Gradsko vijeće Grada
Crikvenice na 39. sjednici održanoj dana 26. veljače 2009.
godine donijelo je

SMJERNICE
za organizaciju i razvoj sustava zaštite i spašavanja na

području Grada Crikvenice za 2008. - 2010. godine

Sukladno razmjeru opasnosti, prijetnji i posljedicama
nesreća, velikih nesreća i katastrofa utvrd̄̄enih prethodnom
Procjenom ugroženosti stanovništva, materijalnih i kultur-
nih dobara, a s ciljem zaštite i spašavanja ljudi, materijalnih
dobara te okoliša kao i ravnomjernog razvoja svih nositelja
sustava zaštite i spašavanja (civilna zaštita, vatrogasne
postrojbe, Stožeri, udruge grad̄̄ana od značaja za zaštitu i
spašavanje, službe i pravne osobe koje se zaštitom i spaša-
vanjem bave u okviru redovne djelatnosti), a koristeći
polazišta i zaključke Analize stanja sustava zaštite i spaša-
vanja na području Grada Crikvenice u 2008. godini, donose
se Smjernice za organizaciju i razvoj sustava zaštite i spaša-
vanja na području grada Crikvenice za period 2008.-2010.
godine.

Smjernice se odnose na sljedeće:
1. CIVILNA ZAŠTITA (Stožer zaštite i spašavanja,

zapovjedništvo civilne zaštite i postrojbe civilne zaštite)

Procjenom ugroženosti stanovništva, materijalnih i kul-
turnih dobara, Planu zaštite i spašavanja, srednjoročnom
planu razvoja, osobnom i materijalnom sklopu, te uskla-
d̄̄eno s osiguranim financijskim sredstvima u Proračunu, a
u cilju razvoja vlastitih snaga za djelovanje na sprečavanju
i otklanjanju štetnih posljedica koje nadilaze mogućnosti
djelovanja službi i pravnih osoba kojima je zaštita i spaša-
vanje ljudi i materijalnih dobara redovna djelatnost, Stožer
zaštite i spašavanja, iskazuju prioritete materijalno-tehnič-
kog razvoja (nabava osobne i skupne opreme sukladno
Pravilniku o ustrojstvu, popuni i opremanju postrojbi
civilne zaštite i postrojbi za uzbunjivanje iz »Narodnih
novina« broj 111/07), te planira provod̄̄enje osposobljava-
nja, uvježbavanja, aktiviranja i drugih aktivnosti.

Takod̄̄er treba prikazati mogućnosti osiguravanja uvjeta
za zbrinjavanje i sklanjanje ljudi i materijalnih dobara, pro-
vod̄̄enje edukacije, te drugih aktivnosti iz mjera zaštite i
spašavanja, sukladno Planu zaštite i spašavanja.

Sukladno odredbama članka 11. Zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o zaštiti i spašavanju (»Narodne
novine« broj 79/07) Poglavarstvo Grada, na svojem podru-
čju djelovanja dužno je izraditi nacrt Procjene ugroženosti i
predložiti ga Gradskom vijeću Grada Crikvenice na usvaja-
nje uz prethodnu suglasnost DUZS.

2. VATROGASTVO

Proračunom Grada Crikvenice za 2008. godinu plani-
rana su sredstva za rad vatrogasnih organizacija (JVP Crik-
venica i DVD »Crikvenica«) u ukupnom iznosu od
3.141.247,00 kn, a u 2009. i 2010. godini s procjenom pove-
ćanja od cca 7% ili do iznosa inflacije, odnosno uz neop-
hodna procijenjena uvećanja sukladno propisima, strukov-
nim zahtjevima i funkcionalnim potrebama.

Kao posebna proračunska stavka predvedena su i finan-
cijska sredstva u iznosu od 104.789,00 kn za 2008, godinu i
za Program aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite
od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2008.
godini (Sezonsku vatrogasnu službu), te za svaku od nared-
nih planskih godina u istovjetnom iznosu uz procijenjena
povećanja.

3. UDRUGE GRAD̄̄ANA OD ZNAČAJA ZA
ZAŠTITU I SPAŠAVANJE (GSS, planinari, kinolozi,
ronilački klubovi, radioamateri, aeroklub i dr.)

Sukladno odredbama članka 9. i 11. Pravilnika o ustroju,
popuni i opremanju postrojbi civilne zaštite i postrojbi za
uzbunjivanje (»Narodne novine« broj 111/07.), Grad Crik-
venica je za potrebe Hrvatske gorske službe spašavanja -
Područna stanica Rijeka, utvrdio iznos od 5.000,00 kuna,
za Klub podvodnih aktivnosti 10.000,00 kn, a temeljem
med̄̄usobnih dogovora i Programa aktivnosti za 2008.
godinu. Pri utvrd̄̄ivanju iznosa razmatrana je i realizacija i
vrste provedenih aktivnosti iz Programa aktivnosti u
2007. godini.

Financiranje rada predmetnih udruga grad̄̄ana planirano
je i Proračunom Grada Crikvenice za 2009. godinu.

4. SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJE SE ZAŠTI-
TOM I SPAŠAVANJEM BAVE U OKVIRU
REDOVNE DJELATNOSTI (npr. hitna pomoć, javno
zdravstvo, socijalna služba, crveni križ, veterinarska služba,
zaštita bilja, zaštita okoliša, javna poduzeća za održavanje
komunalne infrastrukture - kao sto su vodovod, kanaliza-
cija, čistoća, groblja i druga, te pravne osobe koje se
bave grad̄̄evinskom, prijevozničkom, turističkom i drugim
djelatnostima od interesa za zaštitu i spašavanje).

Grad Crikvenica je putem svojih stručnih službi u stal-
nom kontaktu, radi razmatranja programskih aktivnosti
za 2008. godinu, s Gradskim društvom Crvenog kriza (pla-
nirano 154.000,00 kn), Dom zdravlja i turističku ambulantu
(planirano 345.000,00 kn), s ciljem utvrd̄̄ivanja potreba od
zajedničkog interesa i zajednički usvojenih prioriteta.
Financiranje rada navedenih djelatnosti planirano je i Pro-
računom Grada Crikvenice za 2009. godinu.

Klasa: 351-01/08-01/18

Ur. broj: 2107/01-01-09-6

Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

NAPOMENA:
Sastavni dio ovih Smjernica je Izvod iz proračuna o

visini osiguranih sredstava za organizaciju i razvoj sustava
zaštite i spašavanja u 2008. godini i planirana sredstva
namijenjenih za razvoj pojedinih dijelova operativnih
snaga jedinstvenog sustava zaštite i spašavanja za 2009. i
2010. godinu.
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IZVOD IZ PRORACUNA I PLAN SREDSTAVA ZA SUSTAV ZAŠTITE I SPAŠAVANJA
U PERIODU 2008.-2010. GODINE

Red.
Broj

OPIS POZICIJE REALIZIRANO
u 2007. godini

PLANIRANO
ZA 2008. god

PLANIRANO
ZA 2009. god

PLANIRANO
ZA 2010. god

1. ZAPOVJEDNIŠTVA ZAŠTITE I
SPAŠAVANJA ZAPOVJEDNIŠTVA I
POSTROJBE CIVILNE ZAŠTITE

1.1. Osiguranje uvjeta za zbrinjavanje, sklanjanje i
druge aktivnosti i mjere u zaštiti i spašavanju

5.000,00

1.2. Stožer zaštite i spašavanja - osposobljavanje 20.000,00

1.2.1. Izrada programa rada 5.000,00

1.3. Izrada Procjene i Plana zaštite i spašavanja 35.000,00

1.4. Zapovjedništvo civilne zaštite - osposobljavanje 10.000,00

1.5. Postrojbe civilne zaštite (timovi) 20.000,00

1.5.1. Osnivanje postrojbi CZ 10.000,00

1.6. Opremanje postrojbi CZ kolektivnom opremom 20.000,00

2. VATROGASTVO

2.1. Javna vatrogasna postrojba Grada Crikvenice 2.458,385,00 2.741,247,00 3.045.250,00 3.198.000,00

2.2. DVD »Crikvenica« 320.000,00 400.000,00 400.000,00 400.000,00

2.3. Program aktivnosti u provedbi posebnih mjera
zaštite od požara od interesa za Republiku
Hrvatsku u 2008. godini (Sezonska vatrogasna
služba)

85.000,00 104,789,00 109.681,00 114.000,00

3. SKLONIŠTA: - -

4. UDRUGE GRADANA: I DRUGE SLUŽBE

4.1. HGSS - Područna stanica Rijeka 5.000,00 5.000,00 5.000,00 5.000,00

4.2. Klub podvodnih aktivnosti 10.000,00 10.000,00 10.000,00 10.000,00

4.3. Dom zdravlja i Turistička ambulanta 457.245,98 463,000,00 463.000,00 486.000,00

4.4.. Gradsko društvo Crvenog kriza Grada
Crikvenice

50.000,00 154.000,00 154.000,00 154.000,00

SVEUKUPNO ZA SUSTAV ZAŠTITE I
SPAŠAVANJA

3.385,630,98 3.878.036,00 4.186.931,00 4.492.000,00

6.
Na temelju 119. Zakonu o odgoju i obrazovanju u

osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine« broj 87/08) i
članka 25. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 26/01 i 8/06), Gradsko
vijeće Grada Crikvenice, na sjednici dana 26. veljače
2009. godine donosi

RJEŠENJE
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

Vladimira Nazora Crikvenica

I.

U Školski odbor Osnovne škole Vladimira Nazora Crik-
venica imenuju se:

- predstavnici učitelja, nastavnika i stručnih suradnika:
1. MAJA LONČARIĆ
2. ANA KIRINČIĆ
- predstavnik roditelja:
3. VLADIMIR CAR

- predstavnici Ureda državne uprave u Primorsko-goran-
skoj županiji:

4. IVO MIKLIĆ

5. JEVGENIJ PRPIĆ

- predstavnici/e Grada Crikvenice:

6. MARIJAN KRUŽIĆ

7. SENKO SMOLJAN

8. ADELA HENNION.

II.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 600-01/08-01/61

Ur. broj: 2107/01-01-09-5

Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.
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7.
Na temelju 119. Zakonu o odgoju i obrazovanju u

osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine« broj 87/08) i
članka 25. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 26/01 i 8/06), Gradsko
vijeće Grada Crikvenice, na sjednici dana 26. veljače
2009. godine donosi

RJEŠENJE
o imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole

Zvonka Cara Crikvenica

I.

U Školski odbor Osnovne škole Zvonka Cara Crikve-
nica imenuju se:

- predstavnice učitelja, nastavnika i stručnih suradnika:
1. ANA LONČARIĆ
2. MILENA NEĆAK
- predstavnica roditelja:
3. NATALI PAVLIČEVIĆ KUSTIĆ
- predstavnice Ureda državne uprave u Primorsko-

goranskoj županiji:
4. VESNA HOZIĆ
5. ANITA BERETIN
- predstavnici/e Grada Crikvenice:
6. ANDREA BAČIĆ-PAVAT
7. NIKICA SEČEN
8. GROZDANA SLAVNIĆ.

II.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 600-01/08-01/61
Ur. broj: 2107/01-01-09-6
Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

8.
Na temelju članka 9. stavka 1. Zakona o naseljima

(»Narodne novine« broj 54/88) i članka 25. Statuta Grada
Crikvenice (»Službene novine Primorsko-goranske župa-
nije« broj 26/01 i 8/06), Gradsko vijeće Grada Crikvenice,
na 39. sjednici održanoj dana 26. veljače 2009. godine doni-
jelo je

ODLUKU
o odred̄̄ivanju imena trga

I.

Odred̄̄uje se ime javne površine koja obuhvaća kčbr.
2645/2 ko Crikvenica i nalazi se u neposrednoj blizini
raskrižja Ulice br. dr. Sobol i Ulice Tina Ujevića u Crikve-
nici (iza parkirališta hotela Therapia), a u naravi predstav-
lja parkirni prostor i prilaz okolnim kućama te glasi:

»TRG DUGA«.

II.

Označavanje imena trga izvršit će se postavljanjem
odgovarajućeg obilježja - oznake.

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 015-08/08-01/02

Ur. broj: 2107/01-01-09-7

Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

9.

Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim
stvarnim pravima (»Narodne novine« broj 91/96, 68/98,
137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06 i 146/08), članka
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samou-
pravi (»Narodne novine« broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno
tumačenje i 129/05) i članka 25. Statuta Grada Crikvenice
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
01 i 8/06), Gradsko vijeće Grada Crikvenice, na 39. sjednici
održanoj dana 26. veljače 2009. godine, donijelo je sljedeću

ODLUKU
o ukidanju statusa javnog dobra

Članak 1.

Utvrd̄̄uje se da k.č. 8356/2 upisana u zk. ul. 307 k.o. Sv.
Jakov - javno dobro, u površini od 10 čhv koja je nastala po
prijedlogu Parcelacije od 30. studenog 2007. godine ne
predstavlja u naravi javno dobro - put već dijelom izgra-
d̄̄eni dio TS Katun u Jadranovu, a kako je to prikazano
na kopiji katastarskog plana od 30. studenog 2007. god.
koji je sastavni dio ove Odluke.

Članak 2.

Nekretnina iz članka 1. ove Odluke isključuje se iz opće
uporabe kao javno dobro, te će nakon stupanja na snagu
ove Odluke zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda u Crik-
venici kao vlasnika na nekretnini upisati Grad Crikvenicu.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 944-01/08-01/47

Ur. broj: 2107/01-01-09-3

Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.
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10.
Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim

stvarnim pravima (»Narodne novine« broj 91/96, 68/98,
137/99, 22/00, 73/00, 114/01, 79/06, 141/06 i 146/08), članka
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samou-
pravi (»Narodne novine« broj 33/01, 60/01-vjerodostojno
tumačenje i 129/05) i članka 25. Statuta Grada Crikvenice
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
01 i 8/06), Gradsko vijeće Grada Crikvenice, na 39. sjednici
održanoj dana 26. veljače 2009. godine, donijelo je sljedeću

ODLUKU
o ukidanju statusa javnog dobra

Članak 1.

Utvrd̄̄uje se da k.č. 8291/6 upisana u zk. ul. 307 k.o. Sv.
Jakov - javno dobro, u površini od 9 čhv koja je nastala po
prijedlogu Parcelacije od 4. lipnja 2007. godine ne pred-
stavlja u naravi javno dobro - put već dijelom izgrad̄̄eni
dio TS Perhati u Jadranovu, a kako je to prikazano na
kopiji katastarskog plana od 4. lipnja 2007. god. koji je
sastavni dio ove Odluke.

Članak 2.

Nekretnina iz članka 1. ove Odluke isključuje se iz opće
uporabe kao javno dobro, te će nakon stupanja na snagu
ove Odluke zemljišno-knjižni odjel Općinskog suda u Crik-
venici kao vlasnika na nekretnini upisati Grad Crikvenicu.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 944-01/08-01/89

Ur. broj: 2107/01-01-09-3

Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

11.
Na temelju članka 5. stavka 1. Zakona o sigurnosti pro-

meta na cestama (»Narodne novine« broj 67/08) i članka
25. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 26/01 i 8/06), a uz prethodnu
suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova, Policijska
uprava Primorsko-goranska, Sektor Policije, Odjel za
sigurnost cestovnog prometa, broj: 511-09-05/N-62/47-08.
B.S., od 11. prosinca 2008. godine, Gradsko vijeće Grada
Crikvenice na sjednici 26. veljače 2009. godine donijelo je

ODLUKU
o ured̄̄enju prometa u Gradu Crikvenici

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom ured̄̄uju se uvjeti i pravila odvijanja
prometa na javno prometnim površinama u Gradu Crikve-
nici (u daljnjem tekstu: Grad) te mjere za njihovo provod̄̄e-
nje.

Članak 2.

Javno prometnim površinama, u smislu ove Odluke,
smatraju se: ceste, trgovi, javna parkirališta i druge pro-
metne površine koje su u funkciji sudionika u prometu
na području Grada.

Članak 3.

Promet na javno prometnim površinama dopušten je
svima pod jednakim uvjetima i u granicama propisanim
zakonom i ovom Odlukom.

Na javno prometnim površinama ne smiju se poduzimati
bilo kakve radnje ili djelatnosti koje bi mogle oštetiti javno
prometnu površinu ili ugroziti sigurnost ili protočnost pro-
meta.

II. URED̄̄ENJE PROMETA

Članak 4.

Ured̄̄enje prometa na javno prometnim površinama na
području Grada utvrd̄̄uje Upravni odjel Grada Crikvenice
kojem je u nadležnosti problematika prometa (u daljnjem
tekstu: Odjel) na temelju izrad̄̄enog prometnog rješenja
sadržaj kojeg je ured̄̄en posebnim propisima, uz prethodnu
suglasnost ministarstva nadležnog za unutarnje poslove.

Kada se promet ured̄̄uje na dijelu državne ili županijske
ceste, potrebna je i suglasnost ministarstva nadležnog za
poslove prometa.

Članak 5.

Ured̄̄enjem prometa u smislu ove Odluke smatra se
odred̄̄ivanje:

1. cesta s prednošću prolaska,
2. dvosmjernog odnosno jednosmjernog prometa,
3. sustava tehničkog ured̄̄enja prometa i upravljanja pro-

metom putem elektroničnih sustava i videonadzora,
4. ograničenja brzine kretanja vozila,
5. prometa pješaka, biciklista, vozača mopeda, turistič-

kog vlaka i zaprežnih vozila, gonjenja i vod̄̄enja stoke,
6. parkirališnih površina i načina parkiranja, zabrane

parkiranja i mjesta ograničenog parkiranja,
7. zona smirenog prometa,
8. blokiranja autobusa, teretnih automobila, priključnih

vozila i radnih strojeva na mjestima koja nisu namijenjena
za parkiranje tih vrsta vozila i načina deblokade tih vozila,

9. postavljanja i održavanja zaštitnih ograda, stupića ili
drugih fizičkih prepreka za pješake na opasnim mjestima,

10. pješačkih zona, sigurnosnih pravaca za kretanje škol-
ske djece, posebnih tehničkih mjera za sigurnost pješaka i
biciklista u blizini obrazovnih, zdravstvenih i drugih usta-
nova, igrališta, kino dvorana i slično,

11. površina na kojima će se obavljati test vožnja, teren-
ska vožnja (cross), vožnja izvan kolnika (off road), sport-
ske, enduro i promidžbene vožnje,

12. uvjeta prometovanja vozila opskrbe u zonama smire-
nog prometa i pješačkim zonama.

Članak 6.

Privremenu regulaciju prometa na javno prometnim
površinama zbog gradnje, rekonstrukcije i popravka grad̄̄e-
vinskih objekata i instalacija utvrd̄̄uje Odjel uz prethodnu
suglasnost ministarstva nadležnog za unutarnje poslove.
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Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, kada se pri-
vremena regulacija utvrd̄̄uje na državnoj ili županijskoj
cesti, potrebna je i suglasnost ministarstva nadležnog za
poslove prometa.

Pod istim uvjetima iz stavka 1. i 2. ovoga članka Odjel
može privremeno zabraniti promet ako se radovi ne
mogu izvesti bez obustave prometa.

Članak 7.

Nadležan Upravni odjel Grada Crikvenice dužan je
voditi zasebne očevidnike o prometnim znakovima, zapre-
kama za smirivanje prometa, zaštitnim stupićima, zaštitnim
ogradama za pješake i ured̄̄ajima za davanje znakova pro-
metnim svjetlima (semafori).

III. PROMET PO JAVNO PROMETNIM POVRŠI-
NAMA

Članak 8.

Sudionici u prometu moraju prema osobama s invalidite-
tom, slijepim i nemoćnim osobama te djeci, kao i osobama
koje prate ili prevoze osobe s invaliditetom i djecu, postu-
pati s najvećom pažnjom.

Članak 9.

Na javno prometnim površinama mogu se postavljati
zaštitne ograde, stupići ili druge fizičke prepreke u svrhu
zaštite pješaka u prometu.

Na nogostupima ispred ustanova za predškolski odgoj,
škola, kina, kazališta, sportskih dvorana, igrališta te drugih
javnih objekata ispred kojih se redovito okuplja veći broj
ljudi, moraju se postaviti zaštitne ograde ili stupići.

Postavljanje i održavanje zaštitnih ograda ili stupića
obavlja se jedino temeljem odgovarajućeg odobrenja.

Za postavljanje svih prepreka iz stavka 1. ovoga članka
potrebno je pribaviti odobrenje. Odobrenje izdaje Odjel
po prethodno pribavljenoj suglasnosti ministarstva nadle-
žnog za unutarnje poslove.

Kada se fizičke prepreke postavljaju na nogostupima uz
državne i županijske ceste, potrebna je i suglasnost mini-
starstva nadležnog za poslove prometa.

Članak 10.

Na zahtjev vlasnika ili korisnika stambenog ili poslovnog
prostora Odjel može dati odobrenje za postavljanje zaštit-
nih ograda, stupića ili drugih prepreka, radi slobodnog pri-
stupa u objekt.

Fizičke prepreke postavlja trgovačko društvo na trošak
podnositelja zahtjeva.

Med̄̄usobna prava i obveze trgovačko društvo i podnosi-
telj zahtjeva ured̄̄uju ugovorom.

Članak 11.

Radi osiguravanja kretanja osoba s invaliditetom, uz pje-
šačke prijelaze moraju se ugraditi rampe ili izvesti upušteni
nogostupi.

Članak 12.

U pješačkim zonama zabranjeno je kretanje i parkiranje
svih vozila, osim vozila s posebnom dozvolom i intervent-
nih vozila (vatrogasnih vozila, vozila hitne pomoći, vozila
MUP- a, vozila HEP-a, telekomunikacija i komunalnih
društava).

U pješačkim zonama Odjel može odobriti kretanje voz-
ila ako je to neophodno radi dovoza/odvoza grad̄̄evinskog
materijala i opreme, radi selidbe, izvod̄̄enja radova na ure-
d̄̄enju Grada povodom blagdana i organiziranja manifesta-

cija te osobama s invaliditetom radi pristupa do stambenih
i poslovnih objekata.

U pješačkoj zoni vozač se ne smije vozilom kretati brzi-
nom većom od 20 km na sat.

Za kretanje u pješačkoj zoni vozač je dužan istaknuti
dozvolu na vidljivom mjestu u vozilu.

IV. PARKIRANJE VOZILA

Članak 13.

Parkirališna površina (u daljnjem tekstu: javno parkirali-
šte) je dio javno prometne površine namijenjen za parkira-
nje vozila.

Javno parkiralište mora biti označeno prometnom signa-
lizacijom sukladno propisima.

Članak 14.

Javno parkiralište može biti s naplatom ili bez naplate.
Javno parkiralište na kojem se obavlja naplata odred̄̄uje

Poglavarstvo Grada.
Visinu naknade za parkiranje utvrd̄̄uje Poglavarstvo

Grada.

Članak 15.

Poslove organizacije i naplate parkiranja na javnom par-
kiralištu iz članka 14. stavka 2. ove Odluke obavlja trgo-
vačko društvo.

O ured̄̄enju i održavanju javnog parkirališta brine trgo-
vačko društvo.

Članak 16.

Naknadu za parkiranje na javnom parkiralištu iz stavka
14. stavka 2. ovoga članka ne plaćaju:

- predstavnici sredstava javnog priopćavanja (tisak, radio
i televizija) na javnom parkiralištu koje odredi trgovačko
društvo,

- osobe s invaliditetom, ako koriste javno parkiralište na
mjestima utvrd̄̄enim u članku 28. ove Odluke.

Odluku o broju vozila za koja predstavnici sredstava jav-
nog priopćavanja imaju pravo parkiranja u smislu stavka 1.
ovoga članka donosi Poglavarstvo Grada.

Članak 17.

Javno parkiralište može biti stalno ili privremeno te
otvoreno ili zatvoreno.

Stalno javno parkiralište je parkiralište na kojem se par-
kiranje naplaćuje tijekom cijele godine.

Privremeno javno parkiralište je parkiralište sezonskog
tipa.

Otvoreno javno parkiralište je parkiralište bez automat-
ske i poluautomatske kontrole ulaza i izlaza.

Zatvoreno javno parkiralište je parkiralište sa automat-
skom i poluautomatskom kontrolom ulaza i izlaza odnosno
kontrolom ulaza i izlaza putem naplatničara.

Parkiranje na javnom parkiralištu sa naplatom može biti
s ograničenim ili neograničenim vremenom trajanja parki-
ranja, za sve ili pojedine vrste vozila.

Članak 18.

Javno parkiralište sa naplatom mora imati oznaku rad-
nog vremena, dopuštenog trajanja parkiranja, visinu
naknade za parkiranje i oznaku vozila kojem je dozvoljeno
parkiranje.

Članak 19.

Nadzor parkiranja vozila na javnom parkiralištu s napla-
tom obavlja trgovačko društvo.
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Članak 20.

Autobusu, teretnom automobilu, priključnom vozilu i
radnom stroju dozvoljeno je parkiranje isključivo na mje-
stima namijenjenim za parkiranje tih vrsta vozila.

Mjesta namijenjena za parkiranje vozila iz stavka 1.
ovoga članka utvrd̄̄uje Poglavarstvo Grada.

Članak 21.

Za naplatu parkiranja koristi se parkirna karta.
Parkirna karta je isprava kojom korisnik javnog parkira-

lišta dokazuje da je platio odgovarajuću naknadu te da se
na javnom parkiralištu zadržava u okviru dopuštenog vre-
mena.

Izgled parkirne karte odred̄̄uje trgovačko društvo. Trgo-
vačko društvo je dužno organizirati prodaju parkirnih
karata na dostupan način.

Članak 22.

Trgovačko društvo ne odgovara za štete nastale na voz-
ilima parkiranim na javnim parkiralištima kao ni za njihovo
otud̄̄enje.

Članak 23.

Način naplate na javnom parkiralištu utvrd̄̄uje se Općim
uvjetima koje donosi Poglavarstvo Grada na prijedlog
trgovačkog društva.

Članak 24.

Pravo na povlaštenu naknadu za parkiranje propisuje se
Općim uvjetima koje donosi Poglavarstvo Grada na prijed-
log trgovačkog društva.

Očevidnik o vozilima iz stavka 1. ovoga članka vodi
trgovačko društvo.

Članak 25.

Na javnom parkiralištu iz članka 14. stavka 1. ove
Odluke, može se na zahtjev korisnika dati na uporabu
rezervirano parkirališno mjesto.

Za rezervirano parkirališno mjesto plaća se naknada.
Na javnom parkiralištu pod naplatom broj rezerviranih

parkirališnih mjesta ne može prijeći 10 % ukupnog broja
parkirališnih mjesta.

Članak 26.

S korisnikom rezervacije parkirališnog mjesta trgovačko
društvo zaključuje ugovor o zakupu sukladno odredbama
ove Odluke.

Ugovor o zakupu zaključuje se na vrijeme od jedne
godine, uz mogućnost njegova produženja.

Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, zbog pro-
mjene prometnih okolnosti, ugovor o zakupu može se
raskinuti i prije isteka roka od godine dana pod uvjetom
da se korisniku osigura drugo parkirališno mjesto u nepo-
srednoj blizini.

Članak 27.

Rezervirano parkirališno mjesto može se odobriti za:
1. Ministarstvo unutarnjih poslova,
2. Državno upravno ili sudsko tijelo,
3. Inspekcijsko tijelo,
4. Fizičku i pravnu osobu.

Članak 28.

Na javnom parkiralištu posebno se označavaju rezervi-
rana parkirališna mjesta za vozila osoba s invaliditetom
oznakom posebnog znaka za pristupačnost.

Članak 29.

Korisnici rezerviranih parkirališnih mjesta iz članka 27.
točke 1. do 4. ove Odluke, plaćaju povlaštenu naknadu
za rezervirano parkirališno mjesto.

Članak 30.

Lokacije i broj rezerviranih parkirališnih mjesta za kori-
snike iz članka 27. točke 1. do 4. ove Odluke, odred̄̄uje
Poglavarstvo Grada na prijedlog trgovačkog društva.

Rezervirana parkirališna mjesta iz stavka 1. ovoga
članka daju se na uporabu na vrijeme do dvije godine.

Članak 31.

Rezervirano parkirališno mjesto mora biti posebno
označeno.

Članak 32.

Javna parkirališta iz članka 13. stavka 1. ove Odluke
mogu se, na temelju suglasnosti Odjela, koristiti za održa-
vanje zabavnih i sportskih manifestacija ili sličnih aktivno-
sti.

Članak 33.

Sredstva prikupljena naplatom od parkiranja prihod su
trgovačkog društva i koriste se za pokriće troškova poslo-
vanja društva, održavanje postojećih i ured̄̄enje novih par-
kirališnih mjesta te za razvoj djelatnosti parkiranja.

V. PARKIRANJE VOZILA RADI OPSKRBE

Članak 34.

Odlukom Poglavarstva Grada odred̄̄uju se prostor, vri-
jeme, način i uvjeti za parkiranje vozila radi opskrbe, uz
prethodno pribavljenu suglasnost ministarstva nadležnog
za unutarnje poslove.

Članak 35.

Parkiranje vozila radi opskrbe dozvoljeno je na prostoru
rezerviranom za vozilo opskrbe koji mora biti označen pro-
metnim znakom i oznakom na kolniku.

Na prometnom znaku mora se vidljivo istaknuti vrijeme
u kojem je dozvoljena opskrba.

Članak 36.

Motorno vozilo kojim se obavlja opskrba može biti nosi-
vosti do 5 tona.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, u vremenu
od 22,00 do 5,00 sati, opskrba se može obavljati motornim
vozilom nosivosti veće od 5 tona.

Članak 37.

Motorna vozila za opskrbu mogu se zadržavati na ozna-
čenim mjestima samo za vrijeme obavljanja opskrbe, ali ne
duže od 30 minuta.

Članak 38.

Na javno prometnoj površini dozvoljeno je odlagati
robu, predmete i stvari svih vrsta isključivo u vremenu
odred̄̄enom za opskrbu.

VI. PREMJEŠTANJE NEPROPISNO ZAUSTAVLJE-
NIH I PARKIRANIH VOZILA
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Članak 39.

Vozilo koje nije zaustavljeno ili parkirano u skladu s
odredbama zakona kojim se ured̄̄uje sigurnost prometa
na cestama, premjestit će se na lokaciju koju za tu namjenu
odredi Poglavarstvo Grada temeljem naredbe policijskog
službenika Ministarstva unutarnjih poslova (u daljnjem
tekstu: policijski službenik) ili prometnog redara.

Članak 40.

Poslove premještanja i izdavanja nepropisno zaustavlje-
nih i parkiranih vozila obavlja trgovačko društvo.

Troškove premještanja vozila snosi vlasnik odnosno
korisnik vozila.

Troškovi iz stavka 2. ovoga članka prihod su trgovačkog
društva.

Članak 41.

Visinu troškova premještanja nepropisno zaustavljenih i
parkiranih vozila propisuje Poglavarstvo Grada, uz pre-
thodnu suglasnost ministarstva nadležnog za unutarnje
poslove.

Članak 42.

Autobus, teretni automobil, priključno vozilo i radni
stroj parkiran na mjestu koje nije namijenjeno za parkira-
nje tog vozila blokirat će se napravom za blokiranje
kotača, po naredbi policijskog službenika.

Članak 43.

Blokiranje i deblokiranje vozila iz članka 42. ove Odluke
obavlja trgovačko društvo.

Članak 44.

Troškove blokiranja i deblokiranja vozila iz članka 43.
ove Odluke podmiruje vlasnik odnosno korisnik vozila.

Visinu troškova blokiranja i deblokiranja vozila utvrd̄̄uje
Poglavarstvo Grada.

Troškovi iz stavka 1. ovoga članka prihod su trgovačkog
društva.

Na zahtjev vlasnika odnosno korisnika vozila trgovačko
društvo dužno je obaviti deblokadu vozila u što kraćem
roku.

Nakon deblokiranja vozila, vlasnik odnosno korisnik
vozila dužan je odmah ukloniti vozilo.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 45.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti
Odluka o ured̄̄enju prometa u Gradu Crikvenici (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 2/98, 14/
98, 16/99, 8/00 i 17/03).

Opći akti doneseni na temelju Odluke iz stavka 1. ovog
članka uskladit će se s odredbama ove Odluke u roku od
90 dana od dana stupanja na snagu iste, a postojeći opći
akti se primjenjuju ukoliko nisu u suprotnosti s ovom
Odlukom.

Članak 46.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 340-01/08-01/44
Ur. broj: 2107/01-01-09-6
Crikvenica, 26. veljače 2008.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

12.
Na temelju članka 43. Zakona o ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08) i članka 25. Statuta
Grada Crikvenice (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 26/01 i 8/06), Gradsko vijeće Grada Crikve-
nice, na 33. sjednici održanoj dana 26. veljače 2009. godine
donijelo je

RJEŠENJE
o imenovanju vršiteljice dužnosti ravnatelja/ice

Muzeja Grada Crikvenice

I.

Imenuje se Irena Jurić iz Dramlja za vršiteljicu dužnosti
ravnatelja/ce Muzeja Grada Crikvenice do imenovanja
ravantelja/ice na temelju javnog natječaja, ali najdulje na
vrijeme do godine dana od dana imenovanja.

II.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom objave u »Službe-
nim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 612-05/09-01/01
Ur. broj: 2107/01-01-09-3
Crikvenica, 26. veljače 2009.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog vijeća Grada Crikvenice

Eduard Rippl, dipl. ing., v.r.

13.
Na temelju članka 48. i 56.b. Zakona o lokalnoj i pod-

ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj
33/01, 60/01 i 129/05), članka 44. Statuta Grada Crikvenice
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 26/
01 i 8/06) i članka 8. Pravilnika o stručnom osposobljavanju
i usavršavanju službenika i namještenika Grada Crikvenice
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 01/
07), Gradsko poglavarstvo Grada Crikvenice, na 111. sjed-
nici održanoj 23. veljače 2009. godine, donijelo je

PLAN
stručnog osposobljavanja i usavršavanja službenika
i namještenika Grada Crikvenice za 2009. godinu

I.

Ovim Planom stručnog osposobljavanja i usavršavanja
službenika i namještenika Grada Crikvenice za 2009.
godinu (u daljnjem tekstu: Plan) utvrd̄̄uje se broj službe-
nika i namještenika Grada Crikvenice koji će biti uključeni
u stručno osposobljavanje i usavršavanje u 2009. godini, iz
područja:
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- informatike,
- učenja stranog jezika i
- ostalih specijaliziranih programa.

II.

U program stručnog osposobljavanja i usavršavanja bit
će uključeno:

a) iz područja informatike:
stjecanje ECDL - FULL diplome - 1 dužnosnik, 7 slu-

žbenika i 1 namještenik,
b) iz područja učenja stranog jezika - 2 službenika,
- ostali specijalizirani programi provodit će se u grupama

za područja: strateško planiranje i vod̄̄enje projekata, izob-
razba u sustavu javne nabave, upravljanje ljudskim resur-
som, financijsko upravljanje, timsko vod̄̄enje, kvaliteta pru-
žanja usluga grad̄̄anima (ISO standard i dr.) upravljanje
vremenom, komunikacijske vještine i drugo, prema
potrebi.

III.

Financijska sredstva za provedbu ovoga Plana osigurana
su u razdjelu Ureda Grada i upravnih odjela Grada Crikve-
nice na pozicijama »Stručno osposobljavanje i usavršavanje
službenika«.

IV.

Za provedbu, kao i vod̄̄enje evidenciju stručnog ospo-
sobljavanja i usavršavanja službenika i namještenika
prema ovom Planu zadužuje se Ured Grada.

V.

Ovaj Plan stupa na snagu osmoga dana od dana donoše-
nja i objavit će se u »Službenim novinama Primorsko-
goranske županije«.

Klasa: 112-01/09-01/05

Ur. broj: 2107/01-04-09-7

Crikvenica, 23. veljače 2009.

GRADSKO POGLAVARSTVO
GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
Gradskog poglavarstva

Grada Crikvenice
Božidar Tomašek, v.r.
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<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 250
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /HRV ()
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


